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Saint Francis Xavier Church 
Igreja São Francisco Xavier | Founded 1915 

Masses | Missas 
Saturday Vigil | Sábado – 4:30PM [English] 
Sunday | Domingo – 8AM [Português] 
 9:30AM [English] 
 11:45AM [Português] 
Daily | Diária 
Segunda-feira, Quarta-feira & Sexta-feira – 6PM [Português] 
Tuesday, Thursday & Friday – 12:05PM [English] 
 

Sacrament of Confession | Sacramento da Confissão 
Saturday | Sábado 3-3:30PM 
Confessions in Portuguese are heard on the 1st Saturday of the month 
or by appointment. Confissões em português são no primeiro sábado 
do mês ou por apontamento. 
 

Sacrament of Baptism | Sacramento do Batismo 
First Sunday of the month 1PM | Primeiro Sábado do mês 1PM  
Please contact the rectory to make arrangements.  
Por favor contacte a reitoria para iniciar a preparação. 
 

Sacrament of Marriage | Sacramento do Matrimônio 
Please contact one of the parish priests one year prior to the 
proposed date of your wedding. Por favor contacte um dos 
sacerdotes um ano antes da data do casamento. 
 

Sacrament of the Sick | Sacramento dos Enfermos 
Please contact one of the parish priests if you are shut-in, sick, 
homebound, or hospitalized and before surgery. 
Por favor contacte um dos sacerdotes se estiver internado, doente, 
sem sair de casa ou e antes da cirurgia. 
 

Sacrament of Holy Orders | Sacramento da Ordem 
Please contact one of the parish priests or the Office of the 
Director of Vocations at 401-331-1316 or www.catholicpriest.com. 
 

Pastor | Pároco 
Rev. Jorge V. Rocha frjorgerocha@gmail.com 
 
Parochial Vicar | Vigário Paroquial 
Rev. Hiep Van Nguyen Hiep.nguyen@sjs.edu 
 
Pastor Emeritus | Pároco Emérito 
Rev. Msgr. Victor M. Vieira 
 
Administrative Secretary | Secretária Administrativa 
Mrs. Maryann Marques sfxsecretary@yahoo.com  
 
Dir. of Faith Formation | Directora de Catequese 
Mrs. Marilyn Cabral sfxfaithformation4u@gmail.com 
 
Director of Music | Director de Musica 
Enoch J. K. Valentine, BSG 401-440-4784 

Welcome new parishioners 
Bem-vindos novos paroquianos 

 

We encourage new parishioners to introduce yourselves to the 
parish priests so that we welcome you to our Parish family.  To 
register, please call 434-1878. 
 

Encorajamos os novos paroquianos a se apresentarem aos 
sacerdotes para que possamos vos acolher em nossa Família 
Paroquial. Para se registrar, ligue para 434-1878. 
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Intenções de Missas 

 

Sábado | Saturday, December 5 
8:00AM: Missa da Sagrada Família | Holy Family Mass 
4:30PM: Kevin Cunha & grandparents; António & Maria Alice Gomes, 
Herberto & Mario Gomes; John C. Raposa & Frank Macedo Jr.;   
Joseph, Irene & Russell Escobar; Filomena Jorge;  
Hilda Santos (Birth Remb.); Walter Moniz;  
José Bento & Maria Conceição Bernada; Manuel Botelho (Birth Remb.) 
Domingo | Sunday, December 6  
8:00AM: Roberto Cordeiro e família; Alfredo Melo e pais;  
Diamantina e Manuel Rosa; António Medeiros, José e Ana Pimentel;  
Em honra de São José; Cesar e Maria Augusto; António e Anália Lacerda; 
José e Albertina Pinto; José da Costa e Maria dos Anjos Costa 
9:30AM: Louis Rose; Maria Alice Medeiros 
11:45AM: Fernando Resendes e pais; 
Hermano e Maria Espírito Santo Medeiros, Faustino Silva;  
Mariano Ferreira; Teodoro Lopes; Honoria Lopes; Aguinaldo Cabral 
Segunda-feira | Monday, December 7   
6:00PM: Manuel e Maria Amaral e família; Maria Perdigão e família; 
Adelino Campos e família; Eduíno Faria (Nasc.) e Maria Da Ascensão 
Faria e Família; Victorino e Guilhermina Arruda 
Terça-feira | Tuesday, December 8 
12:05PM: Joe Antonio (Birth Remb);  
Liberato Careiro da Mota & daughter; Hilda & Benjamin Moniz;  
Idalina do Souto & Family; Eugenia & Joseph Botelho 
5:00PM: Hora Santa | Holy Hour 
6:00PM: Em honra à Imaculada Conceição 
Quarta-feira | Wednesday, December 9 
6:00PM: João Pina; Regina Fernandes; Maria Luisa Marques; 
António Rezendes Almada e filha 
Quinta-feira | Thursday, December 10  
12:05PM: Manuel Taveira (Anniv) & Mary Taveira; Joseph Castro;  
José G. Ferreira (Month’s Mind). 
Sexta-feira | Friday, December 11 
12:05PM: Floriano Pimentel; Tommy Gomes 
6:00PM: Rev. Louis Diogo (Nasc.);  
Ernesto Raposo e Germana Costa e família; António Eduardo Vieira 
Sábado | Saturday, December 12 
4:30PM: Rev. António Paiva & Aldina Botelho; João & Delia Botelho; 
Carlos DeMacedo; Manuel Rui Oliveira; Joseph Medeiros; Hilda Manuel 
& John Carvalho; Maria J. Tavares, Guerino Pate & Rose Pate 
Domingo | Sunday, December 13 
8:00AM: José e Nuno Pascoal; Manuel e Maria Moniz; 
Evaristo e Beatriz Oliveira e Carlos Oliveira; Antonio Escobar e família. 
9:30AM: Idalina do Souto & Family. 
11:45AM: Duarte Fernando Ferreira e família; Lucy Gouveia;  
António Graça e Manuel Inácio Vieira; José Amaral; José e Rosalina 
Vigário e família; Walter Moniz; José Luís Vicente; Silvana Oliveira e 
família; José de Sousa Braga; Maria de Deus Gonsalves;  
Maria Eugenia Brito Ferreira e Eugenia Brito; Maria Catarina Ferreira; 
Eduardo Chaves; Manuel Matias Brum (25º Aniv) e pais;  
Maria Veiga Paulo 

 
 
Mass Online 
The Sunday Masses [8 & 9:30 AM] are live streamed on 
Facebook.  To watch the livestream, please click on the 
Saint Francis Xavier Facebook page [@SFXEPRI]. 
 
Rectory Office Hours 
The rectory office hours are Monday – Friday 10AM–2 
PM.  The office is closed on Saturday and Sunday. 
 
Mass Intentions for 2021 
We are accepting Mass intentions for 2021. If you would 
like to schedule a Mass, please call the rectory at 434-1878 
between 10AM and 2PM [Monday-Thursday]. Please 
remember to call at least 2 weeks before the date of the 
Mass. You may leave your list with your name and phone 
number in the rectory mail slot. 
 
Rite of Christian Initiation of Adults 
Have you received your Confirmation? Do you know 
someone who wants to be Catholic? Join us for RCIA - the 
Rite of Christian Initiation of Adults. Classes begin in 
January and run every other week on Mondays from 6-
7:30 PM until Easter. Please call 434-1878 to register. 
 
Mass on Television 
On Sunday, December 13, the 11:45AM Mass will be 
televised and shown again on the Portuguese Channel 80 
or 96 at 7PM. We are asking for donations at this time. This 
allows many of the homebound members of the 
Portuguese parishes throughout Southeastern New 
England to hear the Word of God and be nourished 
spiritually. Please know that your support is greatly 
appreciated. 
 
A Missa na Televisão 
No Domingo, 13 de dezembro a Missa das 11:45 será 
transmitida pela televisão no Canal Português de New 
Bedford. Isto é uma maneira de podermos continuar a 
missão de anunciar a Boa Nova. Precisamos de ajuda e 
intenções para esta Missa. Muito obrigado pelo vosso 
apoio. 
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Solemnity of the Immaculate Conception 
The solemnity of the Immaculate Conception of the 
Blessed Virgin Mary is Tuesday, December 8.  Masses will 
be on Monday, December 7 [Vigil in Portuguese at 6PM], 
Tuesday, December 8 at 12:05PM [in English] and 6 PM 
[in Portuguese].  Prior to the 6PM Mass on December 8, 
there will be a Holy Hour sponsored by the Legion of Mary. 
 
Solenidade da Imaculada Conceição 
A solenidade da Imaculada Conceição da Virgem Santa 
Maria é terça-feira, 8 de dezembro. As Missas serão na 
segunda-feira, 7 de dezembro [vigília em português às 6 
da tarde], terça-feira, 8 de dezembro às 12:05 [em inglês] 
e 6 [em português].   
 
Hora Santa 
Antes da Missa das 6 do dia 8 de dezembro, haverá uma 
Hora Santa patrocinada pela Legião de Maria. 
 
Horário do Escritório 
O horário do escritório é de segunda-feira a sexta-feira, 
das 10 da manhã às 2 da tarde. O escritório fecha aos 
sábados e domingos. 
 
Intenções de Missas Para o Ano 2021 
Estamos a aceitar as intenções das Missas para o ano 
2021. Se quer marcar Missas, por favor, chame a reitoria 
entre 10 da manhã e 2 da tarde, segunda-feira até quinta-
feira. Não se esquece que precisa de marcar as Missas 
com ao menos duas semanas antes para aparecer no 
boletim. Podem deixar as listas dos nomes na caixa do 
correio e inclui nome e número de telefone. 
 
Despensa de Alimentos 
A despensa de alimentos Joe Antonio está aberta na 
segunda e na quarta segunda-feira do mês das 9:30 às 
11:30 da manha na parte de trás da reitoria.  Residentes 
que residem no código postal 02914, tragam um 
documento de identidade válido do governo. 
 

 
 
COVID19 Regulations in the Church 
1. Masks must be worn at all times covering both the mouth 
and the nose. 
2. If you experience any type of flu symptoms, please stay 
at home and contact your physician.  
3. Please sanitize your hands upon entering the church 
[there is hand sanitizer at the entrance of the church]. 
4. Please maintain the six-feet distance [unless you live in 
the same household]. 
5. Please refrain from social gathering in the church and 
upon leaving the church. 
 
Regulamentos na Igreja [COVID 19] 
1. Use as máscaras cobrindo a boca e o nariz. 
2. Se sentir algum dos sintomas de gripe, por favor fique 
em casa e chame o seu médico. 
3. Desinfete as mãos ao entrar na igreja [há desinfetante 
para as mãos disponível na entrada da igreja]. 
4. Manter a distância de 2 metros [excepto aqueles que 
vivem na mesma residência]. 
5. Por favor antes e depois da Missa evite ajuntamentos 
na entrada da igreja. 

 
Food Pantry 
The Joe Antonio food pantry is open on the second and 
fourth Monday of the month from 9:30 to 11:30AM at the 
back of the rectory. Residents residing in 02914 zip code, 
please bring a valid government ID. 
 
 

Please note that the bulletin will be sent out to be printed 
on Tuesday morning.  Please be punctual if you want an 
intention printed in the bulletin. 
 
Por favor note que o boletim será enviado para impressão 
na terça-feira pela manhã. Seja pontual se quiser uma 
intenção impressa no boletim. 
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Coleta para os Religiosos Reformados  
No fim-de-semana, 12 e 13 de dezembro, vai haver uma 
coleta para os religiosos reformados na diocese. Esta 
coleta apoia aqueles que trabalharam muito na nossa 
diocese. Obrigado. 
 
Collection for Retirement Fund for the Religious 
The weekend of December 12-13, there will be a collection 
for the Retirement Fund of the Religious who serve in our 
diocese. This collection supports those who have worked 
hard in our diocese. Thank you. 
 

 
 
  

 
Faith Formation News 

Faith Formation classes began on Nov. 15 
Sacramental years will meet in person: 
 
Grades k,1: In session Sunday 12/13 from 10:30 to 11:30 
AM. 
Grade 2: In session Sunday 12/6/20 from 10:30 to 11:30AM. 
Includes the Sunday Mass in Rego auditorium from 9:30 to 
10:15AM. 
Grade 9: In session Tuesday 12/8 from 6 to 7PM.  
Confirmation (9th) students are required to watch the live 
stream Mass.  Confirmation students will need fill out the 
Mass response sheet that corresponds to the Sunday Mass. 
Please go to www.ewtn.com. 
 
Part of our Faith formation program is that our students 
attend a weekend Mass or watch a Sunday Mass on live 
stream. 
 
Any questions please e-mail me at, 
Sfxfaithformation4u@gmail.com 
Marilyn Cabral 
 

Offerings for the needy 
 
This year’s offering will be given to the R.I. Veterans 
who have served their country. Many have fallen on 
hard times and these toiletries will be a big help. 
Grade K: Box of band-aids  
Grade 1: Hand sanitizer and or shampoo. 
Grade 2: Bar soap, liquid soap, toothbrushes, 
toothpaste 
Grade 3, 4, 5: Kleenex boxes, lotion deodorant. 
Grade: 6,7,8, and 9th: Students are asked to donate 
socks and gloves and warm hats. The second donation 
will go to the homeless at Crossroads located in 
Providence. Students are asked to bring all items for 
the needy into their classrooms. Those being 
homeschooled just follow our schedule when class is in 
session to drop off the selected items.  Please have 
items in no later than December 15.  We ask that you 
do not wrap the items. 

 
 

Friday Devotions 
Devoções de Sexta-Feira 

Holy Hour – First Friday of the month 
Hora Santa – Primeira Sexta-feira do mês 

11 AM [English] | 5 PM [Português] 
 

Exposition of the Blessed Sacrament 
Exposição do Santíssimo Sacramento 
Fridays – 11 AM [Confession is offered] 
Sextas feiras – 5 PM [rezamos o terço] 
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Christmas Giving Trees  
In order to provide for children most in need in our 
community during the Christmas Season, please select an 
ornament from the tree on the left and purchase a gift of 
your choice. Please bring it unwrapped or put it in a bag 
and place it under the tree on the left by the weekend of 
December 12-13. The tree on the right is for the children 
of Angola. Please take an envelope and mail your check 
to Project Forgotten Child, Villa Fatima Convent, 90 
County St. Taunton, MA. 02780 or you can leave your 
donation marked Angola in the rectory mail slot. Thank you 
for your generosity.  
 

 
 
Árvores do Natal  
Para atender às crianças mais necessitadas de nossa 
comunidade durante o Natal, por favor tira um dos 
ornamentos da árvore que se encontra à esquerda do 
santuário e depois trazer a oferta e colocá-la debaixo da 
mesma árvore no fim de semana de 12-13 de dezembro. 
Para as crianças de Angola, por favor tira um envelope na 
árvore da direita e envia vosso cheque para “Project 
Forgotten Child”: Irmãs da Villa Fatima Convent, 90 
County St., Taunton, MA 02780. Obrigado pela sua 
generosidade.  
 
Parish Secretary 
St. Francis Xavier Church is seeking a secretary. The 
primary purpose of this position is to provide a welcoming 
office support for the Parish, and staff. This also includes 
designing of weekly bulletins in Word, booking Masses, 
coordinating information related to Baptisms, Funerals and 
Weddings as well as other basic office duties. This position 
requires a strong knowledge in Microsoft Word, 
Quickbooks and fluency in Portuguese. 
 

 
 
Please pray for the repose of the souls of João Branco, 
Maria Cunha, Palmira Pimentel, Raimundo Lopes, Marie 
Rose, whose funerals were held recently. 
 
Por favor rezem pelo repouso das almas de João Branco, 
Maria Cunha, Palmira Pimentel, Raimundo Lopes, Marie 
Rose, cujos funerais se realizaram recentemente. 
 
Flores de Natal  
Pedimos humildemente o vosso apoio para comprar flores 
de Natal para a Igreja. As vossas ofertas podem ser feitas 
em memória dos vossos queridos falecidos. Por favor, use 
o envelope “Flower offering” que acompanha os seus 
envelopes. Os envelopes serão colocados perto do altar, 
e vamos lembrar aqueles por quem nos foi pedido que 
rezássemos em nossas intenções de Missa. Obrigado e 
que Deus te abençoe.  
 
Christmas Flowers 
We kindly ask your support to buy Christmas flowers to 
decorate the church.  Your offer can be made in memory 
of your deceased loves ones. Please use the “Flower 
Offering” envelope that was enclosed with your budgets. 
The envelopes will be placed close to the altar, and we will 
remember those for whom we have been asked to pray in 
our Mass intentions. Thank you and God bless you. 
 

 
Luz do Santíssimo Sacramento 

Ilumina em memória de 
Blessed Sacrament Light 

is lit in memory of  
Joe Antonio 

 

E-Giving 
E-Giving allows parishioners to have their contributions 
directly debited from either their checking or savings 
account on a weekly or monthly basis. This is a secure 
way of contributing to the parish. This program is free 
for parishioners, and you maintain full control of your 
offerings. For more information:  
saintfrancisxavierchurch.com/egiving-1 
 
 
 
 

 
 



 
 
 


